
ב יַעֲקֹב  שֶׁ  און יעקב האט זיך באזעצט  א) וַיֵּ

אֶרֶץ   אין לאנד בְּ

 פון זיין פאטער'ס וואוינונג  מְגוּרֵי אָבִיו 

נָעַן:  אֶרֶץ כְּ  אין לאנד כנען בְּ

ה   די זענען  ב) אֵלֶּ

לְדוֹת יַעֲקֹב  די קינדער פון  יעקב תֹּ

 יוסף יוֹסֵף 

נָה  רֵה שָׁ בַע עֶשְֹ ן שְׁ  אלט געוועהן זיבעצעהן יאהר איז בֶּ

 ער האט געפאשעט הָיָה רֹעֶה

 מיט זיינע ברידער אֶחָיו -אֶת

צֹּאן   אין די שאף בַּ

 און ער האט זיך גע'חבר'ט וְהוּא נַעַר

נֵי בִלְהָה -אֶת  מיט די קינדער פון בלהה בְּ

ה -וְאֶת נֵי זִלְפָּ  און מיט די קינדער פון זלפה בְּ

י אָבִיו   די ווייבער פון זיין פאטער נְשֵׁ

בֵא יוֹסֵף   און יוסף האט געברענגט  וַיָּ

תָם רָעָה -אֶת בָּ  שלעכטע רייד אויף זיי דִּ

 צו זייער פאטער אֲבִיהֶם: -אֶל

רָאֵל   און  ישראל  ג) וְיִשְֹ

 האט ליב געהאט אָהַב 

 דעם יוסף יוֹסֵף -אֶת

ל נָיו -מִכָּ  מער פון אלע זיינע זיהן בָּ

י  ווייל כִּ

 א זוהן וואס איז געבוירען אויף די עלטער זְקֻנִים -בֶן

 איז ער צו אים הוּא לוֹ 

ה לוֹ   און ער האט געמאכט פאר אים וְעָשָֹ

ים:  סִּ תֹנֶת פַּ  א זיידען העמדיל כְּ



רְאוּ אֶחָיו   און זיינע ברידער האבען געזעהן ד) וַיִּ

י  אז אים  אֹתוֹ  כִּ

 ליב געהאט האט ער אָהַב 

 זייער פאטער  אֲבִיהֶם 

ל  מער ווי אלע זיינע ברודער אֶחָיו -מִכָּ

נְאוּ אֹתוֹ  שְֹ  און זיי האבען אים פיינד געהאט וַיִּ

 און זיי האבען נישט געקענט וְלאֹ יָכְלוּ 

רוֹ  בְּ  רעדען מיט אים דַּ

לםֹ:   מיט פרידען לְשָׁ

חֲלםֹ יוֹסֵף   ע'חלומ'ט און יוסף האט ג ה) וַיַּ

 א חלום חֲלוֹם 

ד  גֵּ  און ער האט דערציילט  וַיַּ

 צו זיינע ברידער לְאֶחָיו 

 און זיי האבען געמערט  וַיּוֹסִפוּ 

 נאך  עוֹד 

נֹא אֹתוֹ:   אים פיינד צו האבען שְֹ

 און ער האט געזאגט צו זיי ו) וַיֹּאמֶר אֲלֵיהֶם 

מְעוּ   הערט איך בעהט אייך  נָא -שִׁ

 דעם דאזיגען חלום חֲלוֹם הַזֶּה הַ 

י:  ר חָלָמְתִּ  וואס איך האב גע'חלומ'ט  אֲשֶׁ

 און אט ז) וְהִנֵּה 

 אונז אֲנַחְנוּ 

ים  מִים אֲלֻמִּ  בינדען בינטלען מְאַלְּ

דֶה  ָ תוֹךְ הַשּׂ  אין מיטען פעלד בְּ

 און אט וְהִנֵּה 

 עס איז אויפגעשטאנען  קָמָה 

תִי   יטנעלמיין ב אֲלֻמָּ



בָה -וְגַם  און זי איז אויך געבליבען שטיין נִצָּ

 און אט וְהִנֵּה 

ינָה   זיי האבען זיך ארום גערינגעלט תְסֻבֶּ

 אייערע בינטלעך אֲלֻמֹּתֵיכֶם 

חֲוֶין ָ◌  תַּ שְׁ  און זיי האבען זיך געבוקט וַתִּ

תִי:   צו מיין בינטעל לַאֲלֻמָּ

 ען געזאגט צו איםאון זיי האב ח) וַיֹּאמְרוּ לוֹ 

 זיינע ברידער אֶחָיו

 צו דען קעניגען  הֲמָלךְֹ 

מְלךְֹ   ווילסט דו קעניגען תִּ

 אויף אונז עָלֵינוּ 

 אויב געוועלטיגען מָשׁוֹל -אִם

מְשֹׁל   ווילסט דו געוועלטיגען תִּ

נוּ   אין אונז בָּ

 און זיי האבען געמערט וַיּוֹסִפוּ 

 נאך  עוֹד 

נֹא אֹ   אים פיינט צו האבען תוֹ שְֹ

 וועגין זיינע חלומות חֲלמֹֹתָיו -עַל

בָרָיו: -וְעַל  און וועגין זיינע רייד דְּ

חֲלםֹ עוֹד  און ער האט  נאך גע'חלומ'ט ט) וַיַּ

 אן אנדערען חלום חֲלוֹם אַחֵר 

ר אֹתוֹ   און ער  האט אים דערציילט וַיְסַפֵּ

 צו זיינע ברידער לְאֶחָיו 

 און ער האט געזאגט מֶר וַיֹּא

י  אט האב איך גע'חלומט'ט הִנֵּה חָלַמְתִּ

 נאך א חלום חֲלוֹם עוֹד 

 און אט וְהִנֵּה 



רֵחַ  מֶשׁ וְהַיָּ ֶ  די זון און די לבנה הַשּׁ

ר כּוֹכָבִים   און עלף שטערין וְאַחַד עָשָֹ

חֲוִים לִי: תַּ  בוקען זיך צו מיר מִשְׁ

ר   אט דערציילט און ער ה י) וַיְסַפֵּ

 צו זיין פאטער אָבִיו -אֶל

 און זיינע ברידער אֶחָיו-וְאֶל

גְעַר  און זיין פאטער האט אים אנגעשריגען  בּוֹ אָבִיו -וַיִּ

 און ער האט געזאגט צו אים וַיֹּאמֶר לוֹ 

 וואס איז  דער דאזיגער חלום מָה הַחֲלוֹם הַזֶּה 

ר חָלָמְתָּ   לומ'ט וואס דו האסט גע'ח אֲשֶׁ

 צו דען וועלין מיר קומען הֲבוֹא נָבוֹא 

 איך  אֲנִי 

ךָ   און דיין מאמע וְאִמְּ

 און דיינע ברידער וְאַחֶיךָ 

חֲוֹת לְךָ  תַּ  זיך צו בוקען צו דיר לְהִשְׁ

 צו די ערד אָרְצָה: 

 און זיי האבען אים מקנא געוועהן בוֹ -יא) וַיְקַנְאוּ 

 זיינע ברידער אֶחָיו

 און זיין פאטער אָבִיו וְ 

מַר   האט געווארט  שָׁ

בָר: -אֶת  אויף דער זאך (אז עס זאל מקוים ווערען) הַדָּ

  [שני] 

לְכוּ אֶחָיו   און זיינע ברידער זענען געגאנגען  יב) וַיֵּ

 צו פאשען  לִרְעוֹת 

 די שאף פון זייער פאטער צֹאן אֲבִיהֶם -אֶת

כֶם:  שְׁ  אין שכם  בִּ

רָאֵל יג)   און ישראל האט געזאגט וַיֹּאמֶר יִשְֹ



 צו יוסף יוֹסֵף -אֶל

 פארוואהר הֲלוֹא 

 דיינע ברידער  אַחֶיךָ 

 פאשען  רֹעִים 

כֶם  שְׁ  אין שכם בִּ

 גיי  לְכָה 

לָחֲךָ   און איך וועל דיך שיקען וְאֶשְׁ

 צו זיי אֲלֵיהֶם 

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר לוֹ 

נִי:  אט בין איך גרייט  הִנֵּ

 און ער האט געזאגט צו אים יד) וַיֹּאמֶר לוֹ 

 גיי איך בעהט דיך נָא -לֶךְ 

 זעה רְאֵה 

לוֹם -אֶת  דאס פרידען  שְׁ

 פון דיינע ברידער אַחֶיךָ 

לוֹם הַצֹּאן -וְאֶת  און דאס פרידען פון די שאף שְׁ

בֵנִי   און קער מיר צוריק  וַהֲשִׁ

בָר   רא ענטפע דָּ

לָחֵהוּ  שְׁ  און ער האט אים געשיקט  וַיִּ

 פון דעם טאהל פון חברון מֵעֵמֶק חֶבְרוֹן 

כֶמָה:  בֹא שְׁ  און ער איז געקומען קיין שכם וַיָּ

מְצָאֵהוּ אִישׁ   און א מענטש האט אים געטראפען טו) וַיִּ

 און אט  וְהִנֵּה 

 בלאנדזשעט ער תֹעֶה 

דֶה  ָ שּׂ  אין פעלד בַּ

אָלֵהוּ הָאִישׁ וַיִּ   און דער מענטש האט אים געפרעגט שְׁ

 אזוי צוזאגען לֵאמֹר 



שׁ:  בַקֵּ  וואס זוכסט דו  מַה תְּ

 און ער האט געזאגט  טז) וַיֹּאמֶר 

 מיינע ברידער אַחַי -אֶת

שׁ   זיך איך אָנֹכִי מְבַקֵּ

ידָה  זאג מיר איך בעהט דיך נָּא לִי -הַגִּ

 ווי זיין פאשען  אֵיפֹה הֵם רֹעִים:

 און דער מענטש האט געזאגט יז) וַיֹּאמֶר הָאִישׁ 

 זיי האבען אוועק געצויגען  נָסְעוּ 

 פון דא מִזֶּה

י  מַעְתִּ י שָׁ  ווייל  איך האב געהערט   כִּ

 זיי זאגען אֹמְרִים 

 לאמיר גיין נֵלְכָה 

 קיין דתן דֹּתָיְנָה 

לֶךְ יוֹסֵף   געגאנגען און יוסף איז  וַיֵּ

 נאך זיינע ברידער אַחַר אֶחָיו 

מְצָאֵם   און ער האט זיי געפונען  וַיִּ

דֹתָן:   אין דתן בְּ

רְאוּ אֹתוֹ   און זיי האבען אים דערזעהן יח) וַיִּ

 פון ווייטענס  מֵרָחֹק

 און איידער  וּבְטֶרֶם

 ער האט גענעהנט צו זיי יִקְרַב אֲלֵיהֶם 

לוּ  תְנַכְּ  ן זיי האבען געטראכט או וַיִּ

 אויף אים אֹתוֹ 

 אים צו טייטען לַהֲמִיתוֹ: 

 און זיי האבען געזאגט יט) וַיֹּאמְרוּ 

 איינער צום אנדערען  אָחִיו -אִישׁ אֶל

 אט  הִנֵּה 



זֶה  עַל הַחֲלמֹוֹת הַלָּ  דער דאזיגער האר פון די חלומות בַּ

א:   קומט בָּ

ה   און יעצט  כ) וְעַתָּ

 גייט'ס כוּ לְ 

 און מיר וועלען אים הרג'ענען וְנַהַרְגֵהוּ 

לִכֵהוּ   און מיר וועלין אים אריינווארפען  וְנַשְׁ

אַחַד הַבֹּרוֹת   אין איינעם פון די גריבער בְּ

 און מיר וועלען זאגען וְאָמַרְנוּ 

ה רָעָה   א ווילדע חיה חַיָּ

 האט אים אויפגעגעסען אֲכָלָתְהוּ 

 און מיר וועלען זעהן אֶה וְנִרְ 

הְיוּ -מַה  וואס וועט זיין יִּ

 פון זיינע חלומות חֲלמֹֹתָיו:

מַע רְאוּבֵן  שְׁ  און ראובן האט געהערט כא) וַיִּ

לֵהוּ  צִּ  און ער האט אים געראטעוועט וַיַּ

דָם   פון זייער האנט מִיָּ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

נּוּ:   ם נישט דערשלאגען לאמיר אי לאֹ נַכֶּ

 א זעהל נָפֶשׁ 

 און ראובן האט געזאגט צו זיי כב) וַיּאֹמֶר אֲלֵהֶם רְאוּבֵן 

כוּ -אַל פְּ שְׁ  איר זאלט נישט פארגיסען קיין בלוט דָם -תִּ

לִיכוּ אֹתוֹ   ווארפט אים אריין הַשְׁ

 צו דעם דאזיגען גריב הַבּוֹר הַזֶּה -אֶל

ר   וואס  איז אֲשֶׁ

דְבָּ  מִּ  אין די מדבר   ר בַּ

 און א האנט וְיָד 

לְחוּ -אַל שְׁ  זאלט איר נישט שטרעקען אין אים בוֹ -תִּ



 וועגין לְמַעַן 

יל אֹתוֹ   אים צו ראטעווען  הַצִּ

דָם   פון זייער האנט מִיָּ

יבוֹ   אים צוריק צוקערין לַהֲשִׁ

 צו זיין פאטער אָבִיו: -אֶל

  [שלישי] 

 ס איז געוועהןאון ע כג) וַיְהִי 

ר אֲשֶׁ א יוֹסֵף -כַּ  אזוי ווי יוסף איז געקומען בָּ

 צו זיינע ברידער אֶחָיו -אֶל

יטוּ  פְשִׁ  און זיי האבען אראהן געצויגען  וַיַּ

 פון יוסף יוֹסֵף -אֶת

נְתּוֹ -אֶת תָּ  זיין העמדיל כֻּ

ים -אֶת סִּ תֹנֶת הַפַּ  דאס זיידענע העמדיל כְּ

ר עָלָיו:   ואס איז געוועהן אויף איםו אֲשֶׁ

חֻהוּ  קָּ  און זיי האבען אים גענומען  כד) וַיִּ

לִכוּ אֹתוֹ  שְׁ  און זיי האבען אים אריין געווארפען וַיַּ

 אין דעם גריב הַבֹּרָה 

 און דער גריב איז געוועהן ליידיג וְהַבּוֹר רֵק 

 רעס איז נישט געווהן אין אים קיין וואסע אֵין בּוֹ מָיִם: 

בוּ  שְׁ  און זיי האבען זיך געזעצט כה) וַיֵּ

 צו עסען ברויט  לֶחֶם -לֶאֱכָל

אוּ  שְֹ  און זיי האבען אויפגעהויבען  וַיִּ

 זייערע אויגען עֵינֵיהֶם

רְאוּ   און זיי האבען געזעהן וַיִּ

 און אט  וְהִנֵּה 

מְעֵאלִים   א גרופע  ישמעאלים  אֹרְחַת יִשְׁ

אָה   קומט  בָּ



לְעָד   פון גלעד מִגִּ

יהֶם   און זייערע קעמלען  וּגְמַלֵּ

אִים   טראגען נֹשְֹ

 וואקס נְכֹאת 

 און טריעף געווירץ  וּצְרִי 

 און אוילנט וָלטֹ

 זיי גייען  הוֹלְכִים 

 אראפ צונידערען קיין מצרים לְהוֹרִיד מִצְרָיְמָה: 

 און יהודה האט געזאגט כו) וַיֹּאמֶר יְהוּדָה 

 צו זיינע ברידער  אֶחָיו -אֶל

צַע -מַה  וואס וועט זיין דער פארדינסט בֶּ

י נַהֲרֹג   אז מיר וועלען הרג'ענען  כִּ

 אונזער ברודער אָחִינוּ -אֶת

ינוּ   און מיר וועלען פארהוילען  וְכִסִּ

מוֹ:-אֶת  זיין בלוט (פארגיסונג)  דָּ

 גייט'ס  כז) לְכוּ 

רֶנּוּ   ן לאמיר אים פארקויפען או וְנִמְכְּ

מְעֵאלִים  שְׁ  צו די ישמעאלים  לַיִּ

 און אונזער האנט  וְיָדֵנוּ 

הִי-אַל  זאל נישט זיין אין אים בוֹ -תְּ

י  ווייל אונזער ברודער אָחִינוּ -כִּ

רֵנוּ   אונזער פלייש בְשָֹ

 איז ער הוּא 

מְעוּ אֶחָיו:  שְׁ  רט און זיינע ברידער האבען צוגעהע וַיִּ

עַבְרוּ   און עס זענען אדורך געגאגען  כח) וַיַּ

ים   מענטשען  אֲנָשִׁ

 מדינים  מִדְיָנִים 



 הענדלער'ס סֹחֲרִים 

כוּ  מְשְׁ  און זיי האבען ארויף געצויגען  וַיִּ

עֲלוּ   און זיי האבען ארויף געברענגט וַיַּ

 דעם יוסף  יוֹסֵף -אֶת

 פון  דעם גריס הַבּוֹר -מִן

רוּ וַ  מְכְּ  און זיי האבען פארקויפט  יִּ

 דעם יוסף יוֹסֵף -אֶת

מְעֵאלִים  שְׁ  צו די ישמעאלים לַיִּ

סֶף  רִים כָּ עֶשְֹ  פאר צוואנציג זילבערנע רענדליך   בְּ

בִיאוּ   און זיי האבען געברענגט  וַיָּ

 דעם יוסף יוֹסֵף -אֶת

 קיין מצרים  מִצְרָיְמָה: 

ב רְאוּבֵ  שָׁ  און ראובן האט זיך  צוריק געקערט  ן כט) וַיָּ

 צו דעם גריב הַבּוֹר -אֶל

 און אט וְהִנֵּה 

בּוֹר -אֵין  יוסף איז נישט אין דעם גריב יוֹסֵף בַּ

קְרַע   און ער האט צוריסען   וַיִּ

גָדָיו:-אֶת  זיינע קליידער בְּ

ב  שָׁ  און ער האט זיך צוריקגעקערט ל) וַיָּ

 ע ברידערצו זיינ אֶחָיו-אֶל

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמַר 

לֶד אֵינֶנּוּ   דאס קינד איז נישט דא הַיֶּ

 און איך  וַאֲנִי 

 ווי אהין וועל איך קומען   בָא: -אָנָה אֲנִי

קְחוּ   און זיי האבען גענומען לא) וַיִּ

תֹנֶת יוֹסֵף -אֶת  דאס העמדיל פון יוסף  כְּ

חֲטוּ  שְׁ  גע'שחט'ען  און זיי האבען וַיִּ



ים  עִיר עִזִּ  א ציגען באק שְֹ

לוּ  טְבְּ  און זיי האבען איינגעטונקען  וַיִּ

נֶת -אֶת תֹּ  דאס העמדיל הַכֻּ

ם:  דָּ  אין בלוט בַּ

חוּ  לְּ  און זיי האבען געשיקט  לב) וַיְשַׁ

ים -אֶת סִּ תֹנֶת הַפַּ  דאס זיידענע העמדיל כְּ

בִיאוּ   גט און זיי האבען געברענ וַיָּ

 צו זייער פאטער אֲבִיהֶם -אֶל

 און זיי האבען געזאגט וַיֹּאמְרוּ 

 דאס האבען  מיר געפונען  זֹאת מָצָאנוּ 

ר  דערקען יעצט נָא -הַכֶּ

תֹנֶת   צו עס איז דאס העמדיל  הַכְּ

נְךָ הִוא  פון דיין זוהן בִּ

 אויב נישט  לאֹ: -אִם

ירָהּ  כִּ  קענט און ער האט זי דער לג) וַיַּ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

נִי  תֹנֶת בְּ  עס איז דאס העמדיל פון מיין זוהן כְּ

ה רָעָה   א ווילדע חיה חַיָּ

 האט אים אויפגעגעסען  אֲכָלָתְהוּ 

 פארציקט  טָרֹף 

 איז יוסף פארציקט געווארען טֹרַף יוֹסֵף:

קְרַע יַעֲקֹב   און יעקב האט צוריסען לד) וַיִּ

 זיינע קליידער  מְלתָֹיושִֹ 

ק ם שַֹ שֶֹ  און ער האט געלייגט א זאק וַיָּ

מָתְנָיו   אין זיינע לענדען  בְּ

ל  תְאַבֵּ  און ער האט געטרויערט  וַיִּ

נוֹ -עַל  אויף זיין זוהן בְּ



ים:   אסאך יאהרען יָמִים רַבִּ

קֻמוּ   און זיי זענען אויפגעשאטנען  לה) וַיָּ

נָיו -כָל  זיינע זיהן אלע בָּ

נֹתָיו -וְכָל  און אלע  זיינע טעכטער  בְּ

 אים צו טרייסטען  לְנַחֲמוֹ 

 און ער האט נישט געוואלט  וַיְמָאֵן 

 זיך צו לאזען טרייסטען לְהִתְנַחֵם 

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

י  נאר  כִּ

 איך וועל נידערען  אֵרֵד

נִי -אֶל  וועגין מיין זוהן בְּ

 טרויריגעהייט  ל אָבֵ 

אֹלָה   אין גריב אריין  שְׁ

בְךְּ אֹתוֹ אָבִיו:   און  זיין   פאטער האט באוויינט וַיֵּ

דָנִים   און די מדינים   לו) וְהַמְּ

 האבען אים פארקויפט  מָכְרוּ אֹתוֹ 

 צו מצרים  מִצְרָיִם -אֶל

 צו פוטיפר  לְפוֹטִיפַר 

רְעֹה   ון פרעהדער באדינער פ סְרִיס פַּ

חִים:    בָּ ר הַטַּ  דער שחט מייסטער שַֹ

  [רביעי]

 און יוסף  א) וְיוֹסֵף 

 איז געווארען אראפגענידערט  הוּרַד 

 קיין מצרים מִצְרָיְמָה

קְנֵהוּ פּוֹטִיפַר  און פוטיפר האט אים געקויפט  וַיִּ

רְעֹה   דער באדינער פון פרעה סְרִיס פַּ

חִים  בָּ ר הַטַּ  שחט מייסטער דער שַֹ



 א מצרישע מאן  אִישׁ מִצְרִי 

מְעֵאלִים  שְׁ ד הַיִּ  פון די האנד פון די ישמעאלים    מִיַּ

ר הוֹרִדֻהוּ   וואס זיי האבען אים אראפגענידערט  אֲשֶׁ

ה:  מָּ  דארט  שָׁ

 און דער אויבערשטער   ה'ב) וַיְהִי 

 איז געוועהן מיט יוסף יוֹסֵף -אֶת

 איז געוועהן  און ער וַיְהִי 

 א באגליקטער מאן אִישׁ מַצְלִיחַ 

 און ער  איז געוועהן  וַיְהִי 

בֵית אֲדֹנָיו  אין דעם הויז פון זיין האר בְּ

צְרִי:   דער מצרי  הַמִּ

רְא אֲדֹנָיו   און זיין האר האט געזעהן ג) וַיַּ

י   אז דער אויבערשטער איז מיט אים אִתּוֹ  ה'כִּ

ר ה ה-וְכֹל אֲשֶׁ  און אלעס וואס ער טוט  וּא עֹשֶֹ

 באגליקט דער אויבערשטער  מַצְלִיחַ  ה'

יָדוֹ:   אין זיין האנט בְּ

מְצָא יוֹסֵף   און יוסף האט געפונען  ד) וַיִּ

 ליבשאפט  חֵן 

עֵינָיו   אין זיינע אויגען בְּ

רֶת אֹתוֹ   און ער האט אים באדינט  וַיְשָׁ

פְקִדֵהוּ   ט אים געזעצטאון ער הא וַיַּ

יתוֹ -עַל  איבער זיין הויז בֵּ

 און אלעס וואס איז דא צו אים  לוֹ -יֶשׁ -וְכָל

יָדוֹ:   האט ער איבערגעגבען אין זיין האנד נָתַן בְּ

 און עס איז געוועהן  ה) וַיְהִי 

 פון דעמאלס אהן מֵאָז 

 וואס ער האט אים געזעצט הִפְקִיד אֹתוֹ 



בֵיתוֹ   הויזאין זיין  בְּ

ל ר יֶשׁ -וְעַל כָּ  און אויף אלעס וואס איז דא צו אים  לוֹ -אֲשֶׁ

 האט דער אויבערשטער געבענטש   ה'וַיְבָרֶךְ 

צְרִי -אֶת ית הַמִּ  דאס הויז פון דעם מצרי  בֵּ

גְלַל יוֹסֵף   וועגן יוסף  בִּ

 און עס איז געוועהן וַיְהִי 

ת  רְכַּ  טעןדאס בענטשונג פון אויבערש  ה'בִּ

כָל ר יֶשׁ -בְּ  אין אלעס וואס איז דא צו אים לוֹ -אֲשֶׁ

יִת  בַּ  אין הויז בַּ

דֶה:  ָ  און אין פעלד וּבַשּׂ

עֲזֹב   און ער האט פארלאזט ו) וַיַּ

ל ר-כָּ  אלעס וואס איז  צו אים לוֹ -אֲשֶׁ

יַד  אין האנט פון יוסף  יוֹסֵף -בְּ

 און ער האט נישט געוויסט  יָדַע -וְלאֹ

 וואס ער האט ביי אים אִתּוֹ 

 גארנישט מְאוּמָה 

י אִם חֶם -כִּ  נאר דאס ברויט  הַלֶּ

ר  וואס ער עסט הוּא אוֹכֵל -אֲשֶׁ

 און יוסף איז געוועהן וַיְהִי יוֹסֵף 

 א שיין געשטאלט  תֹאַר -יְפֵה

 און א שיינם אויסזעהן וִיפֵה מַרְאֶה: 

  [ששי] 

  (ז) וַיְהִי 



ה אַחַר הַדְּ    בָרִים הָאֵלֶּ

ת אֲדֹנָיו  א אֵשֶׁ ָ שּׂ   וַתִּ

  אֶת עֵינֶיהָ 

  אֶל יוֹסֵף

  וַתֹּאמֶר

י: כְבָה עִמִּ   שִׁ

  

  

  

  

(ח) וַיְמָאֵן וַיֹּאמֶר אֶל 

ת אֲדֹנָיו הֵן אֲדֹנִי לאֹ  אֵשֶׁ

יִת וְכֹל  בָּ י מַה בַּ יָדַע אִתִּ

יָדִי: ר יֶשׁ לוֹ נָתַן בְּ  אֲשֶׁ

 

יִת הַזֶּה (ט) אֵי בַּ נֶנּוּ גָדוֹל בַּ

י  נִּ ךְ מִמֶּ י וְלאֹ חָשַׂ נִּ מִמֶּ

י אִם אוֹתָךְ  מְאוּמָה כִּ

תּוֹ וְאֵיךְ  ר אַתְּ אִשְׁ אֲשֶׁ בַּ

דֹלָה  ה הָרָעָה הַגְּ אֶעֱשֶׂ

 הַזֹּאת וְחָטָאתִי לֵאלהִֹים:

 

רָהּ אֶל יוֹסֵף  דַבְּ (י) וַיְהִי כְּ

מַע אֵלֶיהָ  יוֹם יוֹם וְלאֹ שָׁ

ב אֶצְלָהּ לִהְיוֹת לִשְׁ  כַּ

הּ:  עִמָּ

 

הַיּוֹם הַזֶּה  (יא) וַיְהִי כְּ

יְתָה לַעֲשׂוֹת  בֹא הַבַּ וַיָּ

 



מְלַאכְתּוֹ וְאֵין אִישׁ 

יִת: בָּ ם בַּ יִת שָׁ י הַבַּ  מֵאַנְשֵׁ

בִגְדוֹ  הוּ בְּ שֵׂ תְפְּ (יב) וַתִּ

עֲזֹב  י וַיַּ כְבָה עִמִּ לֵאמֹר שִׁ

נָס וַ  יָדָהּ וַיָּ גְדוֹ בְּ יֵּצֵא בִּ

 הַחוּצָה:

 

י עָזַב  רְאוֹתָהּ כִּ (יג) וַיְהִי כִּ

נָס הַחוּצָה: יָדָהּ וַיָּ גְדוֹ בְּ  בִּ

 

י בֵיתָהּ  קְרָא לְאַנְשֵׁ (יד) וַתִּ

וַתֹּאמֶר לָהֶם לֵאמֹר רְאוּ 

הֵבִיא לָנוּ אִישׁ עִבְרִי 

ב  כַּ א אֵלַי לִשְׁ נוּ בָּ לְצַחֶק בָּ

דוֹל: קוֹל גָּ י וָאֶקְרָא בְּ  עִמִּ

 

י  מְעוֹ כִּ (טו) וַיְהִי כְשָׁ

הֲרִימֹתִי קוֹלִי וָאֶקְרָא 

נָס  גְדוֹ אֶצְלִי וַיָּ עֲזֹב בִּ וַיַּ

 וַיֵּצֵא הַחוּצָה:

 

גְדוֹ אֶצְלָהּ  נַּח בִּ (טז) וַתַּ

יתוֹ:  עַד בּוֹא אֲדֹנָיו אֶל בֵּ

 

בָרִים  דְּ ר אֵלָיו כַּ דַבֵּ (יז) וַתְּ

א אֵלַי  ה לֵאמֹר בָּ הָאֵלֶּ

ר  הָעֶבֶד הָעִבְרִי אֲשֶׁ

י: נוּ לְצַחֶק בִּ  הֵבֵאתָ לָּ

 

הֲרִימִי קוֹלִי  (יח) וַיְהִי כַּ

גְדוֹ אֶצְלִי  עֲזֹב בִּ וָאֶקְרָא וַיַּ

נָס הַחוּצָה:  וַיָּ

 

מֹעַ אֲדֹנָיו   (יט) וַיְהִי כִשְׁ



ר  תּוֹ אֲשֶׁ בְרֵי אִשְׁ אֶת דִּ

רָה אֵלָיו לֵאמֹר  בְּ דִּ

ה לִ  ה עָשָׂ בָרִים הָאֵלֶּ דְּ י כַּ

חַר אַפּוֹ: ךָ וַיִּ  עַבְדֶּ

ח אֲדֹנֵי יוֹסֵף אֹתוֹ  קַּ (כ) וַיִּ

ית הַסֹּהַר  נֵהוּ אֶל בֵּ תְּ וַיִּ

ר אֲסִורֵי  מְקוֹם אֲשֶׁ

לֶךְ אֲסוּרִים \{אֲסִירֵי\ } הַמֶּ

בֵית הַסֹּהַר: ם בְּ  וַיְהִי שָׁ

 

אֶת יוֹסֵף  ה'(כא) וַיְהִי  

ן חִנּוֹ  תֵּ וַיֵּט אֵלָיו חָסֶד וַיִּ

ית הַסֹּהַר:בְּ  ר בֵּ  עֵינֵי שַׂ

 

ית הַסֹּהַר  ר בֵּ ן שַׂ תֵּ (כב) וַיִּ

ל  יַד יוֹסֵף אֵת כָּ בְּ

בֵית  ר בְּ הָאֲסִירִם אֲשֶׁ

ר  ל אֲשֶׁ הַסֹּהַר וְאֵת כָּ

ה: ם הוּא הָיָה עֹשֶׂ ים שָׁ  עֹשִׂ

 

ית הַסֹּהַר  ר בֵּ (כג) אֵין שַׂ

יָדוֹ  ל מְאוּמָה בְּ רֹאֶה אֶת כָּ

ר  אֲשֶׁ ר הוּא אִתּ  ה'בַּ וֹ וַאֲשֶׁ

ה   מַצְלִיחַ: ה'עֹשֶׂ

 

  שביעי]

 און עס איז געוועהן  א) וַיְהִי 

ה  בָרִים הָאֵלֶּ  נאך די דאזיגע רייד אַחַר הַדְּ

 האבען געזינדיגט  חָטְאוּ 

קֵה   דער טרונק מייסטער מַשְׁ

 פון קעניג פון מצרים  מִצְרַיִם -מֶלֶךְ 



 און דער בעקער וְהָאֹפֶה 

 צו זייער האר דֹנֵיהֶם לַאֲ 

 צו קעניג פון מצרים  לְמֶלֶךְ מִצְרָיִם: 

רְעֹה  קְצֹף פַּ  און פרעה האט געצערנט  ב) וַיִּ

נֵי סָרִיסָיו   אויף זיינע צוויי באדינער'ס עַל שְׁ

קִים  שְׁ ר הַמַּ  אויף דעם טרונק מייסטער עַל שַֹ

ר הָאוֹפִים:   סטעראון אויף דעם בעקער מיי וְעַל שַֹ

ן אֹתָם  תֵּ  און ער האט זיי געגעבען  ג) וַיִּ

מַר  מִשְׁ  אין די תפיסה בְּ

ית   וואס איז אין הויז בֵּ

חִים בָּ ר הַטַּ  פון דעם שחט מייסטער שַֹ

ית הַסֹּהַר -אֶל  צום הויז פון געפענגעניש בֵּ

 דאס ארט מְקוֹם 

ר יוֹסֵף   וואס יוסף  אֲשֶׁ

ם:   איינגעשפארט איז דארט   אָסוּר שָׁ

פְקֹד  און ער האט געזעצט ד) וַיִּ

חִים בָּ ר הַטַּ  דער שחט מייסטער  שַֹ

 דעם יוסף  יוֹסֵף -אֶת

ם   מיט זיי אִתָּ

רֶת אֹתָם   און ער האט זיי באדינט  וַיְשָׁ

הְיוּ   און זיי זענען געוועהן  וַיִּ

 א יאהר  יָמִים 

מָר:  מִשְׁ  אין תפיסה בְּ

חַלְמ  און זיי ביידע האבען גע'חלומ'ט  וּ ה) וַיַּ

 א חלום חֲלוֹם 

נֵיהֶם   זיי ביידע שְׁ

 יעדער מאן זיין חלום אִישׁ חֲלמֹוֹ 



לַיְלָה אֶחָד   אין איין נאכט  בְּ

 יעדער מאן אִישׁ 

פִתְרוֹן   גלייך ווי דער באשיידנוג כְּ

 איז געוועהן זיין חלום חֲלמֹוֹ 

קֶה  שְׁ  יסטערדער טרונק מי הַמַּ

 און דער בעקער וְהָאֹפֶה 

ר   וואס זענען  אֲשֶׁ

 צום קעניג פון מצרים לְמֶלֶךְ מִצְרַיִם 

ר אֲסוּרִים   וואס זענען איינגעשפארט  אֲשֶׁ

בֵית הַסֹּהַר:   אין הויז פון געפענגעניש בְּ

בֹא אֲלֵיהֶם יוֹסֵף   און יוסף איז צו זיי געקומען ו) וַיָּ

בֹּקֶר   פריאינדע בַּ

רְא אֹתָם   או ער האט זיי געזען  וַיַּ

ם   און אט  וְהִנָּ

 זיי זענען טרויריג זֹעֲפִים: 

אַל  שְׁ  און ער האט געפרעגט ז) וַיִּ

 די באדינערס פון פרעה סְרִיסֵי פַרְעֹה -אֶת

ר אִתּוֹ   וואס זענען מיט אים אֲשֶׁ

מַר   אין תפיסה בְמִשְׁ

ית אֲדֹנָיו   ון זיין האראין הויז פ בֵּ

 אזוי צו זאגען  לֵאמֹר 

 פארוואס  מַדּוּעַ 

נֵיכֶם   איז אייער פנים פְּ

 שלעכט היינט  רָעִים הַיּוֹם: 

 און זיי האבען געזאגט צו אים ח) וַיֹּאמְרוּ אֵלָיו 

 א חלום האבען מיר גע'חלומ'ט  חֲלוֹם חָלַמְנוּ 

 און א באשיידער  וּפֹתֵר 



 נישט דא פאר איםאיז  אֵין אֹתוֹ 

 האט יוסף געזאגט צו זיי  וַיֹּאמֶר אֲלֵהֶם יוֹסֵף 

 פארוואהר הֲלוֹא 

 צום באשעפער  לֵאלהִֹים 

תְרֹנִים   (זענען ) באשיידונונגען פִּ

רוּ   דערציילט יעצט צו מיר נָא לִי: -סַפְּ

ר   און ער האט דערציילט ט) וַיְסַפֵּ

ר קִים-שַֹ שְׁ  סטערדער טרונק מיי הַמַּ

 זיין חלום  חֲלמֹוֹ -אֶת

 צו יוסף  לְיוֹסֵף 

 אן ער האט געזאגט צו אים וַיֹּאמֶר לוֹ 

חֲלוֹמִי   אין מיין חלום בַּ

 און אט  וְהִנֵּה

 א  וויינשטאק גֶפֶן 

 איז פאר מיר לְפָנָי: 

פֶן   און אין דעם וויינשטאק  י) וּבַגֶּ

רִיגִם  ה שָֹ לשָֹׁ  יגעןזענען דריי צווי שְׁ

 און זי  איז געוועהן  וְהִוא 

 ווי עס וואלט געבליהט  כְפֹרַחַת 

 איז ארויף געגאנען  עָלְתָה 

הּ   איר שפראצונג נִצָּ

ילוּ   זענען שוין געווארען געצייטיגט הִבְשִׁ

לתֶֹיהָ  כְּ  איהרע געהענגלעך אַשְׁ

 טרויבען עֲנָבִים: 

רְעֹה   און פרעה'ס בעכער יא) וְכוֹס פַּ

יָדִי   איז אין מיין האנט בְּ

ח   און איך האב גענומען  וָאֶקַּ



 די טרויבען הָעֲנָבִים -אֶת

חַט אֹתָם   און איך האב זיי אויסגעקוועטשט  וָאֶשְֹ

רְעֹה -אֶל  צו דעם בעכער פון פרעה כּוֹס פַּ

ן   און איך האב געגעבען  וָאֶתֵּ

 דעם בעכער הַכּוֹס -אֶת

רְעֹ -עַל ף פַּ  אויף די האנט פון פרעה ה: כַּ

 האט יוסף געזאגט צו אים יב) וַיֹּאמֶר לוֹ יוֹסֵף 

תְרֹנוֹ   דאס איז זיין באשיידונג  זֶה פִּ

רִגִים  ָ ת הַשּׂ לשֶֹׁ  די דריי צווייגען  שְׁ

ת יָמִים  לשֶׁ  דריי טעג שְׁ

 זענען זיי הֵם: 

ת יָמִים  לֹשֶׁ עוֹד שְׁ  אין סוף פון דריי טעג  יג) בְּ

א פַרְעֹה  ָ  וועט פרעה אויפנעמען  יִשּׂ

ךָ   דיין קאפצאהל אֶת רֹאשֶׁ

יבְךָ   און ער וועט דיך צוריק קערען וַהֲשִׁ

נֶּךָ -עַל  אויף דיין שטעלע כַּ

 און דו וועסט געבען  וְנָתַתָּ 

רְעֹה -כוֹס  פרעה'ס בעכער פַּ

יָדוֹ   אין זיין האנט בְּ

ט הָרִאשׁוֹן  פָּ שְׁ מִּ  זוי ווי דער ערשטער רעכט א כַּ

ר הָיִיתָ   וואס דו פלעגסט אים געבין  אֲשֶׁ

קֵהוּ:   צו טרונקען מַשְׁ

י אִם נִי -יד) כִּ  אז אויב דו וועסט מיך געדענקען  זְכַרְתַּ

ךָ   מיט דיר אִתְּ

ר יִיטַב לָךְ  אֲשֶׁ  ווען עס וועט זיין גוט צו דיר כַּ

יתָ נָּא  דו זאסלט טוהן און איך בעהט דיך וְעָשִֹ

דִי   מיט מיר עִמָּ



 גענאד חסד  

נִי  רְתַּ  און דו זאלסט מיך דערמאנען  וְהִזְכַּ

רְעֹה -אֶל  צו פרעה פַּ

 און דו זאלסט מיך ארויס ציהען  וְהוֹצֵאתַנִי 

יִת הַזֶּה: -מִן  פון דעם דאזיגען הויז הַבַּ

י י -טו) כִּ בְתִּ נַּ  איך געווארען גע'גנב'ט ווייל גע'גנב'ט בין גֻנֹּב גֻּ

 פון לאנד פון די עברים  מֵאֶרֶץ הָעִבְרִים 

 און אויך דא פֹּה -וְגַם

יתִי -לאֹ  האב איך נישט געטוהן  עָשִֹ

 קיין שום שלעכטע זאך  מְאוּמָה 

י מוּ אֹתִי -כִּ  אז זיי האבען מיך געלייגט  שָֹ

בּוֹר:   אין דעם גרוב בַּ

רְא שרטז)   און  דער בעקער מייסטער האט געזעהן  ם הָאֹפִי-וַיַּ

תָר  י טוֹב פָּ  אז  ער האט גוט באשייד כִּ

 און האט ער געזאגט צו יוסף יוֹסֵף -וַיֹּאמֶר אֶל

 אויך איך  אֲנִי -אַף

חֲלוֹמִי   אין מיין חלום בַּ

 און אט  וְהִנֵּה 

י חֹרִי ה סַלֵּ לשָֹׁ  דריי געלעכערטע קערב שְׁ

י: -עַל  אויף מיין קאפ  רֹאשִׁ

ל הָעֶלְיוֹן   און אין דעם אויבערשטען קארב יז) וּבַסַּ

רְעֹה   פון אלע מיני עסענס פאר  פרעה מִכֹּל מַאֲכַל פַּ

ה אֹפֶה   ארביט פון א בעקער מַעֲשֵֹ

 און דער פויגעל  וְהָעוֹף 

 עסט זיי  אֹכֵל אֹתָם 

ל -מִן  פון דעם קארב הַסַּ

י:   אויף מיין קאפפון  מֵעַל רֹאשִׁ



עַן יוֹסֵף   און יוסף האט געענפערט  יח) וַיַּ

 און ער האט געזאגט  וַיֹּאמֶר 

תְרֹנוֹ   דאס איז זיין באשיידונג זֶה פִּ

ים  לִּ ת הַסַּ לשֶֹׁ  די דריי קערב שְׁ

ת יָמִים הֵם:  לשֶֹׁ  זענען דריי טאג שְׁ

ת יָמִים  לֹשֶׁ עוֹד שְׁ  אין סוף פון דריי טעג יט) בְּ

א פַרְעֹה  ָ  וועט פרעה אראפ נעמען  יִשּׂ

ךָ -אֶת  דיין קאפ  רֹאשְׁ

 פון אויף דיר מֵעָלֶיךָ 

 און ער וועט דיך אויפהענגען  וְתָלָה אוֹתְךָ 

 אויף א בוים  עֵץ -עַל

 און דער פויגל וועט עסען  וְאָכַל הָעוֹף

רְךָ -אֶת שָֹ  דיין פלייש בְּ

 פון אויף דיר  מֵעָלֶיךָ: 

  [מפטיר] 

 און עס איז געוועהן  כ) וַיְהִי 

י לִישִׁ ְ יּוֹם הַשּׁ  אין דעם דריטען טאג בַּ

דֶת   דער געבורט'ס טאג  יוֹם הֻלֶּ

רְעֹה -אֶת  פון פרעה פַּ

ה  תֶּ עַשֹ מִשְׁ  און ער האט געמאכט א סעודה וַיַּ

 צו אלע זיינע קנעכט  עֲבָדָיו -לְכָל

א  ָ שּׂ  פגעהויבען און ער האט אוי וַיִּ

 דעם קאפצאהל  רֹאשׁ -אֶת

קִים  שְׁ ר הַמַּ  פון  דעם טרונק מייסטער שַֹ

 און דעם קאפצאהל רֹאשׁ -וְאֶת

ר הָאֹפִים   פון דעם בעקער מייסטער שַֹ

תוֹךְ עֲבָדָיו:   צווישען זיינע קנעכט  בְּ



ב  שֶׁ  און ער האט צוריק געקערט  כא) וַיָּ

קִים -אֶת שְׁ ר הַמַּ  ם טרונקמייסטערדע שַֹ

קֵהוּ -עַל  אויף  זיין געטראנק מַשְׁ

ן הַכּוֹס  תֵּ  און ער האט געגעבען דעם בעכער וַיִּ

רְעֹה: -עַל ף פַּ  אויף  פרעה'ס האנט כַּ

ר הָאֹפִים   און דעם בעקערמייסטער כב) וְאֵת שַֹ

לָה   האט ער אויפגעהאנגען  תָּ

ר  אֲשֶׁ  אזוי ווי  כַּ

תַר לָהֶם   יוסף האט זיי באשיידט ף:יוֹסֵ פָּ

 און ער האט נישט געדענקט  זָכַר -כג) וְלאֹ

ר קִים -שַֹ שְׁ  דער טרונקמייסטער הַמַּ

 דעם יוסף  יוֹסֵף -אֶת

חֵהוּ:    כָּ שְׁ  און ער האט אים פארגעסען  וַיִּ
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